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viii ~  AUTHOR’S PREFACE

ruling fashion in the Biblical criticism of to-day. I am
also far from wishing to commend it in every case ; but
the problem before us—whether the author of the so-
called “we™ sections is identical with the author of
the whole work—can be really mastered by a method
which comprises close and detailed examination and
discussion of vocabulary and style. It is possible to
carry this examination further than I have done—for
instance, one might investigate the use of Aéyew and
Aa)eiv or of gvv and uerd in the “ we™ sections and
in the whole work—with always the same result, namely,
that the author of both is one and the same person.

A. H.
BERLIN, May 17, 1906.



PREFACE TO THE ENGLISH
EDITION

I mAVE looked through this book with a view to its
translation into English. I have corrected it in a
few places, and have amplified the last Appendix
(St. Luke and St. John). Otherwise the book remains
unaltered. I gladly seize the opportunity of expressing
my thanks to the English scholars Hawkins, Hobart,
and Plammer for all that I have learnt from their
works, :
A. H.
BERLIN, January 10, 1907.
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INVESTIGATION OF “WE” ACCOUNT 27

the author of the whole work. But all this valuable
labour has not attained its purpose because it was not
accurate nor detailed enough and because it seemed to
prove too much.! Seeing that the prologue of the
gospel, and still more the relation of this book to the
gospel of St. Mark, show clearly that the gospel depends
upon written sources, and seeing that it is therefore a
priori probable that similar sources lie behind the Acts
of the Apostles, it is obvious that a general proof that
the whole work forms a literary whole is quite irrelevant
to the question concerning sources. In every case—i.e.,
in every considerable passage—it must be found out
whether, in spite of traits which betray the pen of the
author of the whole work, an earlier source is not
employed. Happily we possess the gospel of St. Mark,
and therefore in respect to a source of considerable
content we are in a position to ascertain the manner

"in which the author of the whole work has em-
ployed it.

Before, however, we enter upon a linguistic investiga-
tion of the problem presented by the “ we ” sections we
must by comparison discover the relationship in which
the facts related in the * we ™ sections and the interests
of their author stand to those of the author of the whole
work.

The narrative of the “ we ™ sections runs somewhat as
follows :

1 This is not true of Hawkins. The valuable work of this scholar
is not so widely known as it deserves.




























































































































































INVESTIGATION OF «“ WE™ ACCOUNT 79

The ““we™ sections have in
common with St. Mat-
thew > St. Mark, St.
Luke, St. John, and the
Acts . . . . 8 words! (in 3 places)

6 words

The “we” sections have in
common with the Acts and
St. Mark > St. Matthew,
St. Luke, and St. John . 2words?

The ¢ we” sections have in
common with St. Mark >
St. Matthew, St. Luke, St.
John, and the Acts . . 1 word?® (in 1 place)

3 words
The “ we” sections have in
common with the Acts and
St. John > St. Matthew,
St. Mark, and St. Luke . 2 words*

The “we™ sections have in
common with St. John >
St. Matthew, St. Mark, St.
Luke, and the Acts . . 2 words® (in 2 places)

4 words

L dxdvrnois, xéAayos, quorpépew (but with another significance).
3 Jiaylyvestas and diaréyeobar

8 wpluva,

4 SiarpiBewv and the active middle laobas,

5 axowlow, yixos.




































INVESTIGATION OF “ WE ” ACCOUNT 91

gav Thy oréyp Iwov
#v, xal étoplarres
XaA&os Tdv xpdBaTTov
wov & wapaAuTixds

xatéxeiro,

(5) xal 8w & 'Inoobs
Ty wlotw abréy Aéyea
¢ wapahvrikg® Téx-
vor, &plevral oov ol
apaprios,

(6) foav 3érives Tav
ypaupatéwy éxel xabf-
pevor xal Siaroyi(bue-
vor év Tais xapdlais
adrav:

(7) 7l obros ofrws
Aarel; BAaopnuer” Tis
Svatar &opiévar auap-
rlas el u} els & Oeds ;

T Sid  Tdv BxAow,
dvaBdvres xl TO dapa
i T@v xepduwy Ka-
Ofixar abrdy obv 1§
xAvidly els 1 uéoov
Euxpoobey Toi "Inoob.

(20) xal 8oy Thy xlo-
T abrey elxev: "Ar-
Bpwwe, dpéwrral oot al
apaprias oov.

(21) xal #ptarro Sia-
AoyifecOas  of ypau-
pnatets xal oi Saptoaios
Aéyovres: Tls  doTww

. obros ds Aahel BAao-

onulas; ris Stvaras
auaprias dpeivar el uh
udros & Oeds;

xii., xiii,, xvi,, xx.,
xxvii. (“we" section).
péporres). St. Luke
has an objection to
such subjectless verbs
and supplies &»dpes,
and also a substan-
tive (&»6pwwor) as ob-
ject. — waparer.]. So
always for wapaAvri-
xds, which is a vulgar
idiom.—In verses 18
and 19 8t. Luke has
completel revised
the text {ytha reason
is probably correctly
givenbyWellhausen);
the coincidences
which remain are
underlined.

é *Inaovs is deleted
a8 superfluous; 2o also
¢ wapaAvrie@, Téx-
vor perhaps seemed
too familiar, The
addition of oo is
difficult to explain
(see also verse 23).

Vide the note on
verse 17, év . xapd. is
here omitted because
it occurs again in
verse 8 of St. Mark=
verse 22. The jagged
sentences are fitted
together ; the slovenly
els is changed into
the more correct
ubros, At the begin-
ning #ptavro is in-
serted (not in accord-
ance with St. Luke's
own style, but with
that Biblical style
which he imitates).
















































































































































































































































RESULTS 1M

became a teaching Church—and that soon came to
pass—preferred St. Matthew, and let St. Luke fall into
. the background. Yet the influence of this gospel of
the Saviour of Sinners still continued to work, and still
carried on its own special mission in the Christian
community, while in the portrait of St. Paul drawn in
the Acts, far more than in his own epistles, the great
apostle still lives in the Catholic Church.

been translated into & rude Greek of its own. The author was thus
not a Jewish Christian of the Diaspora, who lived in the atmosphere
of the Greek Bible, even though he was acquainted with it, but a Jew
of Palestine (this coincides with what we know of the person of
8t. Mark). In contrast with him, the author of the third gospel—
subtracting all that he has borrowed from St. Mark—lives in the
atmosphere of the LXX. ; he is accordingly by descent a Jew of the
Diaspora or a Gentile by birth. The latter alternative suits 8t. Luke,
The intermediate position occupied by St. Matthew (except in the
case of odpavof)—here also we subtract what is borrowed from
8t. Mark—is explained excellently on the supposition that he was a
Jew of the Diaspora living in Jerusalem or Palestine.
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198 LUKE THE PHYSICIAN

which was already frequent with Hippocrates—then it
is clear that Acts x. 11 and xi. 5 were written by a

physician.”

The six conditions which were propounded at the
beginning of this appendix are amply satisfied in the
case of the third evangelist. The evidence is of over-
whelming force ; so that it seems to me that no doubt
can exist that the third gospel and the Acts of the
Apostles were composed by a physician.





















(53) wewvdvras dvé-
wAnoey &yabor xal
wAovroivras  dfawé-
oTeikey Kevols,

(54) &vrerdBero '10-
pahA  wadds  adrob,
prnobivas éaéous

(55) —xabs éAdAn-
oev wpds Tods waTépas
udy — T§ ‘ABpadu
xal T¢ owéppars adrod
els v aidva,

(56) "Epnewrer 3t Ma-
prap oDy adri &s pfvas
Tpels, Kkal dwéaTpedey
els To» olkov abdris.

APPENDIX II

(7) 1 Bam. ii. 7:
xlpios wrwxi(es xal
wAovrifer, Taxewol xal
avvpoi, Ps, ovii. 9:
Yuxhy wewagay dvé-
*Anoey, &yabav, Job
xii, 19 : éfaworTéArwy
lepeis alypuardrovs.

(8) Is. xli. 8: ob
3¢, 'lopahA, wals pov,
od &rrehaBéuny, Ps.
xcviii, 8 : éufiadn Tob
A éovs abroi ¢ Taxd B,

(9) Mioah vii. 20:
ddoet . . . Ereov T@
*ABpadp, xaléti &po-
aas Tots xatpdaiy Hudv,
2 Sam. xxii. 51: xal
xoior EAeos . . . TG
Aaveld xal T¢j aoxépuar:
abrob &ws aldros,

205

dvmlpuwAnu  else-
where in the gospels
only in 8t. Luke vi.
25 and 8t. John vi.
25, but also in Acts
xiv. 17,—The verb
éarooréarewis found
ten times in St. Luke ;
elsewhere in the New
Testament only in
Galatians, The re-
markably  singular
phrase dawoor. kevols
occurs twice again in
S¢. Luke—viz., xx. 10,
11—but never else-

&rridauBdveslar  is
not found elsewhere
in the gospels ; yeot it
occursin Acts xx.35 :
&rrirauB, 1. &alevoiy-

TNV,

Aaheiy xpds wanting
in the other gospels
(AaAeiv els also want-
ing); on the other
hand, it is found
again five times in St.
Luke’sgospel andnine
times in the Acts—
e.g., xxviii. 25: érd-
Anoer xpds Tods waré-
pas Sudv,

pévewy alv in the
New Testamentfound
again onlyin 8t. Luke
xxiv. 29: elofjrler Tob
ueivas odv abrols.—
bs = circiter ocours
again seven times in
8t. Luke (gospel and
Acts), never in St.
Matthew, twicein St.
Mark. — dwoorpépew
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APPENDIX IV 281

lutely nothing if it were not that the vocabulary of
St. John is so very scanty; but even taking account
of this fact, we can scarcely give another verdict than
that no traces of the dependence of St. John wupon the
Lukan writings can be discovered by means of the
lexicon. 'There is no connection between them in
vocabulary—scarcely a single word characteristic of
St. Luke can be found in St. John. Nor does it appear
that the style of St. John shows any trace of the in-
fluence of the Lukan style. Nevertheless—on other
grounds—the possibility that the fourth evangelist
read the Lukan writings must be left open.
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